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Norme Generali - Norms - Besti mmungen
NORMATIVE E RIFERIMENTI AI QUALI 
IL PRODOTTO È SOGGETTO

PROVISION AND REFERENCES WHICH 
THE PRODUCT IS SUBJECTED TO

vorschriften und hinweise denen 
das produkt unterliegt

Materiali da costruzione
UE n. 305/2011 (CPR)

Il prodotto è conforme alle seguenti norme 
armonizzate:
EN 14527 

Building materials
UE n. 305/2011 (CPR)

The product complies with the following 
harmonized standards:
EN 14527

Baumaterial
UE n. 305/2011 (CPR)

D a s  P r o d u k t  m i t  d e n  f o l g e n d e n 
harmonisierten Normen entspricht:
EN 14527

Norme Generali - Norms - Besti mmungen
AVVERTENZE warning hinweise

1	 Le dimensioni d’ingombro sono espresse 
in mm.

2	 Tolleranze dimensionali sulle misure reali 
± 5 mm.

3	 La casa costruttrice si riserva il diritto 
di apportare in qualsiasi momento 
modifiche e migliorie al prodotto senza 
dare preavviso.

1	 Sizes are in mm.

2	 Dimensional tolerance on real size ± 5mm.

3	 The manufacturer reserves the right 
to carry out product modifications and 
improvements at any time without prior 
notice.

1 Die Außenmaße werden in Millimetern 
angegeben.

2	 Größenabweichungen gegenüber den 
reellen Maßen ±5 mm

3	 Der Hersteller behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne Vorankündigung 
Änderungen und Verbesserungen an den 
Produkten vorzunehmen.

Installazioni - Installations - Installationen
requisiti per l’installazione installation requirements vorraussetzungen fÜr die in-

stallation

L ’ i n s t a l l a t o r e  d e v e  a s s i c u r a r s i 
p r e v e n t i v a m e n t e  c h e  v i  s i a n o  l e 
predisposizioni tecniche.

The installer must previously ensure that  all 
technical arrangements are present.

Der einbauer muss sich zuvor davon 
zu überzeugen, dass alle technischen 
Anschlüsse vorhanden sind
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Note tecniche - Technical Details - Technische Details
legenda legenda legende

A	 Ingombri esterni
B	 Predisposizione per l’installazione
O1	 Dimensioni dell’attacco allo scarico 
(diametro interno) 40 mm

A	 Outer dimensions
B	 Preparation for installation
O1	 Socket dimensions on drainage 
(inner dimension) 40 mm

A	 Aussenabmessungen
B	 Installationsvorbereitung 
O1 Masse des Anschlusses an das Abflussrohr 
(innenmaß) 40 mm

Attenzione! Necessario pozzetto per sifone
Attention: it’s obligatory to be planned a recess for the waste 

Achtung ! Dringend notwendig eine extra vertiefung fur den ablauf vorzusehen

Dimensioni
Dimensiones

Maße

Imballo
Packing 

Verpackung

X Y R a b c Kg

700 700 - 730 730 75 8,5

750 750 - 780 780 75 9

800 800 - 830 830 75 11,5

900 900 - 930 930 75 12

1000 1000 - 1030 1030 75 14

750 750 550 780 780 75 10

800 800 550 830 830 75 10,5

900 900 550 930 930 75 11,5

1000 1000 550 1030 1030 75 13,5

800 800 500 830 830 75 10

900 900 500 930 930 75 12

1000 1000 500 1030 1030 75 14

cinco
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Dimensioni
Dimensiones

Maße

Imballo
Packing 

Verpackung

X Y a b c Kg

900 700 730 930 75 11

900 750 750 930 75 11,5

900 800 830 930 75 12

1000 700 730 1030 75 12

1000 750 780 1030 75 12,5

1000 800 830 1030 75 13

1000 900 930 1030 75 13,5

1100 720 750 1130 75 14

1100 800 830 1130 75 14,5

1100 900 930 1130 75 15

1200 700 730 1200 75 16,5

1200 750 780 1200 75 17

1200 800 830 1200 75 17,5

1200 900 930 1230 75 19

1200 1000 1030 1200 75 23

1300 800 830 1330 75 20

1300 900 930 1330 75 20,5

1400 700 730 1430 75 19,5

1400 750 780 1430 75 20

1400 800 830 1430 75 20,5

1400 900 930 1430 75 21

1500 700 730 1530 75 20

1500 750 780 1530 75 20,5

1500 800 830 1530 75 21

1500 900 930 1530 75 22

1600 700 730 1630 75 21

1600 750 780 1630 75 21,5

1600 800 830 1630 75 22

1600 900 930 1630 75 23

1700 700 730 1730 75 22

1700 750 780 1730 75 22,5

1700 800 830 1730 75 23

1700 900 930 1730 75 24

1800 800 830 1830 75 32

1800 900 930 1830 75 33

cinco




